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Reference: Indonesian Terjemahan Baru

1֙ יְהִי וַֽ
Dan–terjadilah
H1961

י־ כִּֽ
ketika

הֵחֵל֣
mulai

ם אָדָ֔ הָֽ
manusia
H0120

ב לָרֹ֖
bertambah–banyak
H7231

עַל־
di–atas

פְּנֵי֣
permukaan
H6440

אֲדָמָה֑ הָֽ
tanah
H0127

וּבָנ֖וֹת
dan–anak-anak–perempuan
H1323

יֻלְּד֥וּ
lahir
H3205

ם׃ לָהֶֽ
bagi–mereka

Ketika manusia itu mulai bertambah banyak jumlahnya di muka bumi, dan bagi mereka lahir anak-anak 
perempuan,

וַיִּרְא֤ו2ּ
Dan–melihat
H7200

בְנֵי־
anak-anak

אֱלֹהִים֙ הָֽ
Allah
H0430

אֶת־
(O.P.)
H0853

בְּנ֣וֹת
anak-anak–perempuan
H1323

ם אָדָ֔ הָֽ
manusia
H0120

י כִּ֥
bahwa

ת טֹבֹ֖
cantik

הֵנָּ֑ה
mereka
H2007

וַיִּקְח֤וּ
dan–mereka–mengambil
H3947

לָהֶם֙
bagi–mereka

ים נָשִׁ֔
istri-istri
H0802

ל מִכֹּ֖
dari–semua
H3605

ר אֲשֶׁ֥
yang

רוּ׃ בָּחָֽ
mereka–pilih
H0977

maka anak-anak Allah melihat, bahwa anak-anak perempuan manusia itu cantik-cantik, lalu mereka mengambil 
isteri dari antara perempuan-perempuan itu, siapa saja yang disukai mereka.

וַיֹּ֣אמֶר3
Dan–berfirmanlah
H0559

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

יָד֨וֹן
akan–tinggal
H1777

י רוּחִ֤
roh-Ku
H7307

אָדָם֙ בָֽ
dalam–manusia
H0120

ם לְעֹלָ֔
untuk–selama-lamanya
H5769

בְּשַׁגַּ֖ם
karena
H1571

ה֣וּא
dia
H1931

ר בָשָׂ֑
daging
H1320

וְהָי֣וּ
dan–akan–menjadi
H1961

יו יָמָ֔
hari-harinya
H3117

מֵאָ֥ה
seratus
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֖
dan–dua–puluh
H6242

שָׁנָֽה׃
tahun
H8141

Berfirmanlah TUHAN: "Roh-Ku tidak akan selama-lamanya tinggal di dalam manusia, karena manusia itu adalah 
daging, tetapi umurnya akan seratus dua puluh tahun saja."

ים4 הַנְּפִלִ֞
Raksasa-raksasa
H5303

הָי֣וּ
ada
H1961

֮ בָאָרֶץ
di–bumi
H0776

ים בַּיָּמִ֣
pada–hari-hari
H3117

הָהֵם֒
itu
H1992

וְגַם֣
dan–juga
H1571

חֲרֵי־ אַֽ
sesudah

ן כֵ֗
itu

ר אֲשֶׁ֨
ketika

אוּ יָבֹ֜
masuk
H0935

בְּנֵי֤
anak-anak

אֱלֹהִים֙ הָֽ
Allah
H0430

אֶל־
kepada
H0413

בְּנ֣וֹת
anak-anak–perempuan
H1323

ם אָדָ֔ הָֽ
manusia
H0120

וְיָלְד֖וּ
dan–mereka–melahirkan
H3205

לָהֶם֑
bagi–mereka

הֵ֧מָּה
itulah
H1992

ים הַגִּבֹּרִ֛
pahlawan-pahlawan
H1368

ר אֲשֶׁ֥
yang

מֵעוֹלָ֖ם
dari–dahulu–kala
H5769

י אַנְשֵׁ֥
orang-orang
H0376

ׁם׃ הַשֵּֽ
termashyur
H8034

פ
(P)

Pada waktu itu orang-orang raksasa ada di bumi, dan juga pada waktu sesudahnya, ketika anak-anak Allah 
menghampiri anak-anak perempuan manusia, dan perempuan-perempuan itu melahirkan anak bagi mereka; 
inilah orang-orang yang gagah perkasa di zaman purbakala, orang-orang yang kenamaan.
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וַיַּ֣רְא5
Dan–melihatlah
H7200

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

י כִּ֥
bahwa

ה רַבָּ֛
besar

רָעַ֥ת
kejahatan

ם הָאָדָ֖
manusia
H0120

בָּאָרֶ֑ץ
di–bumi
H0776

וְכָל־
dan–segala
H3605

יֵצֶ֙ר֙
kecenderungan
H3336

ת מַחְשְׁבֹ֣
pikiran-pikiran
H4284

לִבּ֔וֹ
hatinya

ק רַ֥
hanya
H7535

ע רַ֖
jahat

כָּל־
sepanjang
H3605

הַיּֽוֹם׃
hari
H3117

Ketika dilihat TUHAN, bahwa kejahatan manusia besar di bumi dan bahwa segala kecenderungan hatinya selalu 
membuahkan kejahatan semata-mata,

וַיִּנָּ֣חֶם6
Dan–menyesallah
H5162

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

י־ כִּֽ
bahwa

ה עָשָׂ֥
Ia–telah–menjadikan

אֶת־
(O.P.)
H0853

ם אָדָ֖ הָֽ
manusia
H0120

בָּאָרֶ֑ץ
di–bumi
H0776

ב וַיִּתְעַצֵּ֖
dan–Ia–berduka–cita

אֶל־
di
H0413

לִבּֽוֹ׃
hati-Nya

maka menyesallah TUHAN, bahwa Ia telah menjadikan manusia di bumi, dan hal itu memilukan hati-Nya.

וַיֹּ֣אמֶר7
Dan–berfirmanlah
H0559

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

ה אֶמְחֶ֨
akan–Kuhapus

אֶת־
(O.P.)
H0853

הָאָדָ֤ם
manusia
H0120

אֲשֶׁר־
yang

֙ בָּרָא֙תִי
telah–Kuciptakan

֙ מֵעַל
dari–atas

פְּנֵי֣
permukaan
H6440

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
tanah
H0127

אָדָם֙ מֵֽ
dari–manusia
H0120

עַד־
sampai
H5704

ה בְּהֵמָ֔
ternak
H0929

עַד־
sampai
H5704

מֶשׂ רֶ֖
binatang–merayap
H7431

וְעַד־
dan–sampai
H5704

ע֣וֹף
burung
H5775

הַשָּׁמָיִ֑ם
langit
H8064

י כִּ֥
sebab

מְתִּי נִחַ֖
Aku–menyesal
H5162

י כִּ֥
bahwa

ם׃ עֲשִׂיתִֽ
Aku–telah–menjadikan–mereka

Berfirmanlah TUHAN: "Aku akan menghapuskan manusia yang telah Kuciptakan itu dari muka bumi, baik 
manusia maupun hewan dan binatang-binatang melata dan burung-burung di udara, sebab Aku menyesal, 
bahwa Aku telah menjadikan mereka."

ח8ַ וְנֹ֕
Tetapi–Nuh
H5146

צָא מָ֥
mendapat
H4672

ן חֵ֖
kasih–karunia
H2580

בְּעֵינֵי֥
di–mata

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

פ
(P)

Tetapi Nuh mendapat kasih karunia di mata TUHAN.

אֵלֶּ֚ה9
Inilah
H0428

ת תּוֹלְדֹ֣
riwayat
H8435

חַ נֹ֔
Nuh
H5146

חַ נֹ֗
Nuh
H5146

ישׁ אִ֥
seorang
H0376

יק צַדִּ֛
benar
H6662

ים תָּמִ֥
tidak–bercela
H8549

הָיָה֖
adalah
H1961

רֹתָ֑יו בְּדֹֽ
pada–zamannya
H1755

אֶת־
dengan
H0854

ים אֱלֹהִ֖ הָֽ
Allah
H0430

תְהַלֶּךְ־ הִֽ
berjalan
H1980

חַ׃ נֹֽ
Nuh
H5146

Inilah riwayat Nuh: Nuh adalah seorang yang benar dan tidak bercela di antara orang-orang sezamannya; dan 
Nuh itu hidup bergaul dengan Allah.

וַיּ֥וֹלֶד10
Dan–memperanakkan
H3205

נֹ֖חַ
Nuh
H5146

ה שְׁלֹשָׁ֣
tiga
H7969

בָנִי֑ם
anak–laki-laki

אֶת־
(O.P.)
H0853

ם שֵׁ֖
Sem
H8035

אֶת־
(O.P.)
H0853

חָ֥ם
Ham
H2526

וְאֶת־
dan–(O.P.)
H0853

יָֽפֶת׃
Yafet
H3315

Nuh memperanakkan tiga orang laki-laki: Sem, Ham dan Yafet.

וַתִּשָּׁחֵ֥ת11
Dan–rusaklah
H7843

רֶץ הָאָ֖
bumi
H0776

לִפְנֵי֣
di–hadapan
H6440

ים אֱלֹהִ֑ הָֽ
Allah
H0430

וַתִּמָּלֵ֥א
dan–dipenuhi
H4390

רֶץ הָאָ֖
bumi
H0776

ס׃ חָמָֽ
kekerasan
H2555
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Adapun bumi itu telah rusak di hadapan Allah dan penuh dengan kekerasan.

וַיַּ֧רְא12
Dan–melihatlah
H7200

ים אֱלֹהִ֛
Allah
H0430

אֶת־
(O.P.)
H0853

רֶץ הָאָ֖
bumi
H0776

וְהִנֵּ֣ה
dan–sesungguhnya
H2009

נִשְׁחָתָ֑ה
rusak
H7843

י־ כִּֽ
sebab

ית הִשְׁחִ֧
telah–merusak
H7843

כָּל־
segala
H3605

ר בָּשָׂ֛
makhluk
H1320

אֶת־
(O.P.)
H0853

דַּרְכּ֖וֹ
jalannya
H1870

עַל־
di–atas

רֶץ׃ הָאָֽ
bumi
H0776

ס
(S)

Allah menilik bumi itu dan sungguhlah rusak benar, sebab semua manusia menjalankan hidup yang rusak di 
bumi.

אמֶר13 וַיֹּ֨
Dan–berfirmanlah
H0559

ים אֱלֹהִ֜
Allah
H0430

חַ לְנֹ֗
kepada–Nuh
H5146

ץ קֵ֤
akhir
H7093

כָּל־
segala
H3605

בָּשָׂר֙
makhluk
H1320

א בָּ֣
telah–datang
H0935

י לְפָנַ֔
di–hadapan-Ku
H6440

י־ כִּֽ
sebab

מָלְאָ֥ה
penuh
H4390

הָאָ֛רֶץ
bumi
H0776

ס חָמָ֖
kekerasan
H2555

מִפְּנֵיהֶם֑
karena–mereka
H6440

וְהִנְנִ֥י
dan–sesungguhnya–Aku
H2009

ם מַשְׁחִיתָ֖
akan–memusnahkan–mereka
H7843

אֶת־
bersama
H0854

רֶץ׃ הָאָֽ
bumi
H0776

Berfirmanlah Allah kepada Nuh: "Aku telah memutuskan untuk mengakhiri hidup segala makhluk, sebab bumi 
telah penuh dengan kekerasan oleh mereka, jadi Aku akan memusnahkan mereka bersama-sama dengan bumi.

ה14 עֲשֵׂ֤
Buatlah

לְךָ֙
bagimu

תֵּבַת֣
bahtera
H8392

עֲצֵי־
kayu
H6086

פֶר גֹ֔
gofar
H1613

קִנִּ֖ים
bilik-bilik
H7064

ה עֲשֶׂ֣ תַּֽ
engkau–akan–membuat

אֶת־
(O.P.)
H0854

הַתֵּבָה֑
bahtera–itu
H8392

פַרְתָּ֥ וְכָֽ
dan–engkau–akan–melapisi

אֹתָ֛הּ
itu
H0853

יִת מִבַּ֥
dari–dalam

וּמִח֖וּץ
dan–dari–luar
H2351

פֶר׃ בַּכֹּֽ
dengan–ter

Buatlah bagimu sebuah bahtera dari kayu gofir; bahtera itu harus kaubuat berpetak-petak dan harus kaututup 
dengan pakal dari luar dan dari dalam.

וְזֶ֕ה15
Dan–inilah
H2088

ר אֲשֶׁ֥
yang

ה עֲשֶׂ֖ תַּֽ
engkau–akan–membuat

אֹתָ֑הּ
itu
H0853

שְׁלֹ֧שׁ
tiga
H7969

מֵא֣וֹת
ratus
H3967

ה אַמָּ֗
hasta

אֹ֚רֶךְ
panjang
H0753

ה הַתֵּבָ֔
bahtera–itu
H8392

ים חֲמִשִּׁ֤
lima–puluh
H2572

אַמָּה֙
hasta

הּ רָחְבָּ֔
lebarnya
H7341

ים וּשְׁלֹשִׁ֥
dan–tiga–puluh
H7970

ה אַמָּ֖
hasta

הּ׃ קוֹמָתָֽ
tingginya
H6967

Beginilah engkau harus membuat bahtera itu: tiga ratus hasta panjangnya, lima puluh hasta lebarnya dan tiga 
puluh hasta tingginya.

הַר 16 ׀צֹ֣
Jendela

ה עֲשֶׂ֣ תַּֽ
engkau–akan–membuat

ה לַתֵּבָ֗
untuk–bahtera
H8392

וְאֶל־
dan–sampai
H0413

אַמָּה֙
satu–hasta

תְּכַלֶנָּ֣ה  
engkau–akan–menyelesaikan
H3615

עְלָה מִלְמַ֔
dari–atas
H4605

תַח וּפֶ֥
dan–pintu
H6607

הַתֵּבָ֖ה
bahtera–itu
H8392

הּ בְּצִדָּ֣
di–sisinya
H6654

ים תָּשִׂ֑
engkau–akan–menaruh

תַּחְתִּיִּ֛ם
tingkat–bawah
H8482

שְׁנִיִּ֥ם
tingkat–kedua
H8145

ים וּשְׁלִשִׁ֖
dan–tingkat–ketiga
H7992

ׂהָ׃ עֲשֶֽ תַּֽ
engkau–akan–membuat

Buatlah atap pada bahtera itu dan selesaikanlah bahtera itu sampai sehasta dari atas, dan pasanglah pintunya 
pada lambungnya; buatlah bahtera itu bertingkat bawah, tengah dan atas.
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י17 וַאֲנִ֗
Dan–Aku
H0589

֩ הִנְנִי
sesungguhnya–Aku
H2009

יא מֵבִ֨
akan–mendatangkan
H0935

אֶת־
(O.P.)
H0853

הַמַּבּ֥וּל
air–bah
H3999

מַיִ֙ם֙
air
H4325

עַל־
ke–atas

רֶץ הָאָ֔
bumi
H0776

לְשַׁחֵת֣
untuk–memusnahkan
H7843

כָּל־
segala
H3605

ר בָּשָׂ֗
makhluk
H1320

אֲשֶׁר־
yang

בּוֹ֙
padanya

ר֣וּחַ
napas
H7307

ים חַיִּ֔
hidup

חַת מִתַּ֖
dari–bawah
H8478

הַשָּׁמָיִ֑ם
langit
H8064

ל כֹּ֥
segala
H3605

אֲשֶׁר־
yang

רֶץ בָּאָ֖
di–bumi
H0776

יִגְוָֽע׃
akan–mati
H1478

Sebab sesungguhnya Aku akan mendatangkan air bah meliputi bumi untuk memusnahkan segala yang hidup 
dan bernyawa di kolong langit; segala yang ada di bumi akan mati binasa.

י18 וַהֲקִמֹתִ֥
Tetapi–akan–Kuteguhkan

אֶת־
(O.P.)
H0853

י בְּרִיתִ֖
perjanjian-Ku
H1285

ךְ אִתָּ֑
denganmu
H0854

֙ וּבָאתָ
dan–engkau–akan–masuk
H0935

אֶל־
ke
H0413

ה הַתֵּבָ֔
bahtera
H8392

ה אַתָּ֕
engkau

וּבָנֶי֛ךָ
dan–anak-anakmu

וְאִשְׁתְּךָ֥
dan–istrimu
H0802

ׁי־ וּנְשֵֽ
dan–istri-istri
H0802

בָנֶי֖ךָ
anak-anakmu

ךְ׃ אִתָּֽ
bersamamu
H0854

Tetapi dengan engkau Aku akan mengadakan perjanjian-Ku, dan engkau akan masuk ke dalam bahtera itu: 
engkau bersama-sama dengan anak-anakmu dan isterimu dan isteri anak-anakmu.

וּמִכָּל־19
Dan–dari–segala
H3605

חַי הָ֠
yang–hidup

כָּל־ מִֽ
dari–segala
H3605

ר בָּשָׂ֞
makhluk
H1320

שְׁנַיִ֧ם
dua
H8147

ל מִכֹּ֛
dari–setiap
H3605

יא תָּבִ֥
engkau–akan–membawa
H0935

אֶל־
ke
H0413

הַתֵּבָ֖ה
bahtera
H8392

לְהַחֲיֹ֣ת
untuk–menghidupkan
H2421

ךְ אִתָּ֑
bersamamu
H0854

זָכָ֥ר
jantan
H2145

וּנְקֵבָ֖ה
dan–betina
H5347

הְיֽוּ׃ יִֽ
akan–ada
H1961

Dan dari segala yang hidup, dari segala makhluk, dari semuanya haruslah engkau bawa satu pasang ke dalam 
bahtera itu, supaya terpelihara hidupnya bersama-sama dengan engkau; jantan dan betina harus kaubawa.

מֵהָע֣וֹף20
Dari–burung
H5775

הוּ לְמִינֵ֗
menurut–jenisnya
H4327

וּמִן־
dan–dari

הַבְּהֵמָה֙
ternak
H0929

לְמִינָ֔הּ
menurut–jenisnya
H4327

ל מִכֹּ֛
dari–setiap
H3605

מֶשׂ רֶ֥
binatang–merayap
H7431

אֲדָמָ֖ה הָֽ
tanah
H0127

לְמִינֵה֑וּ
menurut–jenisnya
H4327

שְׁנַיִ֧ם
dua
H8147

ל מִכֹּ֛
dari–setiap
H3605

אוּ יָבֹ֥
akan–datang
H0935

אֵלֶ֖יךָ
kepadamu
H0413

חֲיֽוֹת׃ לְהַֽ
untuk–hidup
H2421

Dari segala jenis burung dan dari segala jenis hewan, dari segala jenis binatang melata di muka bumi, dari 
semuanya itu harus datang satu pasang kepadamu, supaya terpelihara hidupnya.

ה21 וְאַתָּ֣
Dan–engkau

קַח־
ambillah
H3947

לְךָ֗
bagimu

מִכָּל־
dari–segala
H3605

֙ אֲכָל מַֽ
makanan
H3978

ר אֲשֶׁ֣
yang

ל יֵֽאָכֵ֔
dimakan
H0398

וְאָסַפְתָּ֖
dan–kumpulkanlah
H0622

אֵלֶי֑ךָ
kepadamu
H0413

וְהָיָה֥
dan–biarlah
H1961

לְךָ֛
bagimu

וְלָהֶ֖ם
dan–bagi–mereka

ה׃ לְאָכְלָֽ
untuk–makanan
H0402

Dan engkau, bawalah bagimu segala apa yang dapat dimakan; kumpulkanlah itu padamu untuk menjadi 
makanan bagimu dan bagi mereka."
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וַיַּ֖עַש22ׂ
Dan–melakukanlah

נֹ֑חַ
Nuh
H5146

כֹל כְּ֠
menurut–segala
H3605

ר אֲשֶׁ֨
yang

צִוָּ֥ה
telah–diperintahkan
H6680

אֹת֛וֹ
kepadanya
H0853

ים אֱלֹהִ֖
Allah
H0430

ן כֵּ֥
demikianlah

ׂה׃ עָשָֽ
ia–lakukan

ס
(S)

Lalu Nuh melakukan semuanya itu; tepat seperti yang diperintahkan Allah kepadanya, demikianlah dilakukannya.
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